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PREDLOG 
EVA 2017-2330-0078

Na podlagi 10. in 11. člena Zakona o kmetijstvu (Uradni list RS, št. 45/08, 57/12, 90/12 –
ZdZPVHVVR, 26/14, 32/15 in 27/17) izdaja Vlada Republike Slovenije

UREDBO
o spremembah in dopolnitvah Uredbe o shemah neposrednih plačil

1. člen

V Uredbi o shemah neposrednih plačil (Uradni list RS, št. 2/15, 13/15, 30/15, 103/15, 36/16, 
84/16 in 23/17) se v 1. členu 1., 2., 3. in 4. točka spremenijo tako, da se glasijo: 
»1.    Uredbe (EU) št. 1307/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o 
pravilih za neposredna plačila kmetom na podlagi shem podpore v okviru skupne kmetijske 
politike ter razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) št. 637/2008 in Uredbe Sveta (ES) št. 73/2009 (UL L 
št. 347 z dne 20. 12. 2013, str. 608), zadnjič spremenjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) 
2017/1183 z dne 20. aprila 2017 o dopolnitvi uredb (EU) št. 1307/2013 in (EU) št. 1308/2013 
Evropskega parlamenta in Sveta glede pošiljanja informacij in dokumentov Komisiji (UL L št. 
171 z dne 4.7.2017, str. 100), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 1307/2013/EU);
2.   Uredbe (EU) št. 1306/2013 z dne 17. decembra 2013 o financiranju, upravljanju in 
spremljanju skupne kmetijske politike in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 352/78, (ES) št. 
165/94, (ES) št. 2799/98, (ES) št. 814/2000, (ES) št. 1290/2005 in (ES) št. 485/2008 (UL L št. 
347 z dne 20. 12. 2013, str. 549), zadnjič spremenjene z Uredbo (EU) št. 2016/791  Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 11. maja 2016o spremembi uredb (EU) št. 1308/2013 in (EU) št. 
1306/2013 glede sheme pomoči za oskrbo izobraževalnih ustanov s sadjem in zelenjavo, 
bananami ter mlekom (UL L št. 135 z dne 24. 5. 2016, str. 1), (v nadaljnjem besedilu: Uredba 
1306/2013/EU);
3.    Delegirane uredbe (EU) št. 639/2014 z dne 11. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 
1307/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o vzpostavitvi pravil za neposredna plačila kmetom 
v podpornih shemah v okviru skupne kmetijske politike ter o spremembi Priloge X k navedeni 
uredbi (UL L št. 181 z dne 20. 6. 2014, str. 1; zadnjič spremenjene z Delegirano uredbo 
Komisije (EU) 2017/1155 z dne 15. februarja 2017 o spremembi Delegirane uredbe (EU) št. 
639/2014 glede kontrolnih ukrepov v zvezi s pridelovanjem konoplje, nekaterih določb o plačilu 
za zeleno komponento, plačila za mlade kmete, ki imajo nadzor nad pravno osebo, izračuna 
zneska podpore na enoto v okviru prostovoljne vezane podpore, delov plačilnih pravic in 
določenih zahtev v zvezi z uradnimi obvestili glede sheme enotnega plačila na površino in 
prostovoljne vezane podpore ter o spremembi Priloge X k Uredbi (EU) št. 1307/2013 
Evropskega parlamenta in Sveta (UL L št. 167 z dne 30.6.2017, str. 1), (v nadaljnjem besedilu: 
Uredba 639/2014/EU);
4.    Delegirane uredbe Komisije (EU) št. 640/2014 z dne 11. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe 
(EU) št. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede integriranega administrativnega in 
kontrolnega sistema, pogojev za zavrnitev ali ukinitev plačil in za upravne kazni, ki se 
uporabljajo za neposredna plačila, podporo za razvoj podeželja in navzkrižno skladnost (UL L 
št. 181 z dne 20. 6. 2014, str. 48), zadnjič spremenjene z Delegirano uredbo Komisije (EU) št. 
2017/723 z dne 16. februarja 2017 o spremembi Delegirane uredbe Komisije (EU) št. 640/2014 
o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede integriranega 
administrativnega in kontrolnega sistema, pogojev za zavrnitev ali ukinitev plačil in za upravne 
kazni, ki se uporabljajo za neposredna plačila, podporo za razvoj podeželja in navzkrižno 
skladnost (UL L št .  107 z dne 25. 4. 2017, str .  1),  (v nadal jnjem besedilu: Uredba 
640/2014/EU);«.

2. člen

V 2. členu se v 14. točki za besedilom »deteljno-travne mešanice« doda besedilo »ter druge 
zelene krmne rastline, ki tradicionalno rastejo na naravnih pašnikih ali so običajno vsebovane v 
mešanicah semen za pašnike ali travnike v Sloveniji, ne glede na to, ali se uporabljajo za pašo 
ali ne;«.
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15. točka se spremeni tako, da se glasi: 
»15. stročnice so stročnice, ki omogočajo izjemo od zagotavljanja diverzifikacije kmetijskih 
rastlin v skladu s točko (a) tretjega odstavka 44. člena Uredbe 1307/2013/EU in od 
zagotavljanja površin z ekološkim pomenom v skladu s točko (a) četrtega odstavka 46. člena 
Uredbe 1307/2013/EU, in sicer detelje, lucerna, krmni bob, soja, grašica, volčji bob, grahor, 
krmni grah, fižol, bob, čičerika, leča in grah ter mešanice iz druge alineje drugega odstavka 22. 
člena te uredbe;«.

V 16. točki se drugi stavek spremeni tako, da se glasi:
»Če je to zemljišče prijavljeno kot praha za zagotavljanje površine z ekološkim pomenom v 
skladu s prvo alinejo drugega odstavka 22. člena te uredbe, sta od 1. januarja do 31. julija 
tekočega leta prepovedani uporaba fitofarmacevtskih sredstev kot agrotehnični ukrep in 
kmetijska proizvodnja. Če je to zemljišče prijavljeno kot praha za medovite rastline za 
zagotavljanje površine z ekološkim pomenom v skladu s četrto alinejo drugega odstavka 22. 
člena te uredbe, sta od 1. januarja do 31. julija tekočega leta prepovedani uporaba 
fitofarmacevtskih sredstev kot agrotehnični ukrep in kmetijska proizvodnja razen pridelave 
medonosnih rastlin;«.

Za 16. točko se dodata novi 17. in 18. točka, ki se glasita:
»17. enotno podjetje je enotno podjetje iz drugega odstavka 2. člena Uredbe 1407/2013/EU;
  18. medonosne rastline so za namen te uredbe sončnica, lan, ajda in facelija.«.

3. člen

V prvem odstavku 4. člena se prva alineja spremeni tako, da se glasi:
» – za shemo osnovnega plačila se nameni za leto 2015 do 54,21 %, za leto 2016 do 53,71 
%, za leto 2017 do 52,13 % ter za leto 2018 in za naslednja leta do 54,97%, pri čemer je 
uporabljena možnost iz drugega odstavka 22. člena Uredbe 1307/2013/EU;«.

4. člen

Drugi odstavek 6. člena se spremeni tako, da se glasi: 
»(2) Ne glede na drugo alinejo prejšnjega odstavka, mora v skladu s tretjim odstavkom 10. 
člena Uredbe 1307/2013/EU za nosilca kmetijskega gospodarstva, ki vlaga le vlogo za podporo 
za mleko v gorskih območjih iz 32. člena te uredbe oziroma podporo za rejo govedi iz 35. člena 
te uredbe in ima manj kot 1 ha ugotovljenih upravičenih površin v skladu s točko (b) prvega 
odstavka 10. člena Uredbe 1307/2013/EU, skupni znesek neposrednih plačil, ki naj bi mu bil 
odobren, pred delno ali celotno ukinitvijo plačil v skladu s 63. členom Uredbe 1306/2013/EU, v 
danem koledarskem letu znašati najmanj 100 eurov.«.

Tretji in četrti odstavek se spremenita tako, da se glasita: 
»(3) Ne glede na prvi in drugi odstavek tega člena, nosilec kmetijskega gospodarstva, ki je za 
preteklo leto prejel več kot 5.000 eurov neposrednih plačil in ki v skladu s prvim pododstavkom 
drugega odstavka 9. člena Uredbe 1307/2013/EU upravlja letališča, železniške storitve, vodne 
objekte, nepremičninske storitve ali stalna športna in rekreacijska igrišča, ni upravičen do 
neposrednih plačil, razen če dokaže, da njegov letni prihodek iz kmetijske dejavnosti predstavlja 
najmanj tretjino njegovih skupnih prihodkov vseh dejavnosti, prejetih v zadnjem obračunskem 
letu, za katero so takšni dokazi na voljo.

(4) Kot dokazilo o prihodkih iz prejšnjega odstavka se upošteva izkaz poslovnega izida iz 
letnega poročila oziroma iz revidiranega letnega poročila, izdani računi in druge knjigovodske 
evidence za ugotavljanje skupnega letnega prihodka in prihodka iz kmetijske dejavnosti v 
zadnjem obračunskem letu.«.

V petem odstavku se drugi stavek spremeni tako, da se glasi:
»Znesek neposrednih plačil za preteklo leto iz napovednega stavka tretjega odstavka tega 
člena se določi v skladu z 12. členom Uredbe 639/2014/EU.«.
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Doda se nov tretji stavek, ki se glasi: »Če je nosilec kmetijskega gospodarstva enotno podjetje 
in eno izmed povezanih podjetij, vključno z nosilcem kmetijskega gospodarstva, upravlja 
letališče, železniške storitve, vodne objekte, nepremičninske storitve ali stalna športna in 
rekreacijska igrišča iz tretjega odstavka tega člena, se prihodki in znesek neposrednih plačil iz 
tega člena določijo za enotno podjetje.«.

5. člen

Drugi odstavek 8a. člena se spremeni tako, da se glasi: 
»(2) Odstotek povečanja iz drugega odstavka 22. člena Uredbe 1307/2013/EU je 0,3% za leto 
2016 in za leto 2017 ter 1,5% za leto 2018 in naslednja leta.«.

6. člen

V četrtem odstavku 14. člena se za besedilom »v RKG« doda besedilo », razen, če je kmetijsko 
gospodarstvo organizirano v obliki kmetije in je eden izmed prejšnjih nosilcev že prejel plačilne 
pravice iz nacionalne rezerve v skladu s tem členom ter je sedanji nosilec bil član zadevne 
kmetije«.

V šestem odstavku se v tretji alineji črta beseda »in«.

7. člen

V prvem odstavku 15. člena se beseda »in« nadomesti z vejico in za točko »(f)« doda točka 
»(g)«.

8. člen

16. člen se spremeni tako, da se glasi:

»16. člen
(prenos plačilnih pravic)

(1) Plačilne pravice se prenašajo v skladu s prvim odstavkom 34. člena Uredbe 1307/2013/EU, 
prvim odstavkom 25. člena Uredbe 639/2014/EU in 8. členom Uredbe 641/2014/EU.

(2) Fizična ali pravna oseba, ki prenaša plačilne pravice, ali njegov pooblaščenec elektronsko 
izpolni Vlogo za prenos plačilnih pravic in jo pošlje agenciji v elektronski obliki, podpisano z 
varnim elektronskim podpisom s kvalificiranim potrdilom, ter pošlje računalniški izpis te vloge, ki 
ga podpiše nosilec kmetijskega gospodarstva, ki je prevzemnik plačilnih pravic, agenciji prek 
ponudnika poštnih storitev najpozneje do 28. februarja tekočega leta.

(3) Ne glede na prejšnji odstavek se v primeru prenosa kmetijskega gospodarstva 
organiziranega kot kmetija na novega nosilca kmetije, ki mu sledi prenos plačilnih pravic na 
tega nosilca kmetije, ki je bil član zadevne kmetije, kot vloga za prenos plačilnih pravic šteje 
Vloga za spremembo nosilca, članov kmetije in zaposlenih na kmetiji v skladu s pravilnikom, ki 
ureja register kmetijskih gospodarstev. Če je prejšnji nosilec kmetije uveljavljal shemo za male 
kmete, je v skladu s tretjim odstavkom 64. člena Uredbe 1307/2013/EU prenos plačilnih pravic 
na novega nosilca kmetije in nadaljnje uveljavljanje sheme za male kmete dovoljeno le, kadar 
novi nosilec kmetije posreduje agenciji enega od naslednjih dokazil v zvezi s prenosom plačilnih 
pravic: 

a) sklep o dedovanju v skladu s predpisom, ki ureja dedovanje, 
b) pogodbo o izročitvi in razdelitvi premoženja v skladu s predpisom, ki ureja obligacijska 

razmerja, 
c) pogodbo o dosmrtnem preživljanju, v skladu s predpisom, ki ureja obligacijska razmerja,
č) pogodbo o preužitku v skladu s predpisom, ki ureja obligacijska razmerja, in 

     d) darilno pogodbo v skladu s predpisom, ki ureja obligacijska razmerja.
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(4) Prenos plačilnih pravic se odobri z odločbo, ki jo izda agencija, razen za prenose iz tretjega 
odstavka tega člena, pri katerih je bil pred spremembo nosilca nov nosilec kmetije član zadevne 
kmetije.

(5) Vloga za prenos plačilnih pravic iz prvega odstavka tega člena je kot priloga 3 sestavni del 
te uredbe in jo objavi ministrstvo, pristojno za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano na svoji spletni 
strani http://www.mkgp.gov.si/..«.

9. člen

V prvem odstavku 22. člena se za besedilom »1307/2013/EU« doda besedilo »ter drugim, 
devetim, desetim, desetim a, desetim b in desetim c odstavkom 45. člena Uredbe 
639/2014/EU.«.

Druga in tretja alineja drugega odstavka 22. člena se spremenita tako, da se glasita:
»- površina s kmetijskimi rastlinami, ki vežejo dušik, ali z mešanicami kmetijskih rastlin, ki 
vežejo dušik, in drugih kmetijskih rastlin. Kmetijske rastline, ki vežejo dušik, so: lucerna, detelje, 
krmni bob, bob, soja, grašica, volčji bob, grahor ali krmni grah. Mešanice kmetijskih rastlin, ki 
vežejo dušik, in drugih kmetijskih rastlin (v nadaljevanju mešanice) so mešanice krmnega graha 
in jarega ječmena, mešanice krmnega graha in ovsa, deteljno travne mešanice ali mešanice 
detelj, lucerne in trav, v katerih kmetijske rastline, ki vežejo dušik, predstavljajo več kot 50 % 
vzniklih rastlin. Kmetijske rastline, ki vežejo dušik, ali mešanice morajo biti prisotne na ornem 
zemljišču od 7. maja do tehnološke zrelosti oziroma do 30. septembra tekočega leta;
- površina pod naknadnimi posevki ali podsevkom. Kot naknadni posevek se šteje mešanica 
vsaj dveh naslednjih kmetijskih rastlin: bela gorjušica, facelija, aleksandrijska detelja, perzijska 
detelja, mnogocvetna ljuljka, inkarnatka, krmna repica, krmna ogrščica, oljna redkev, oves, 
krmni radič, proso, ajda, rjava gorjušica, lan in grašica. Podsevek je podsevek trave ali stročnic 
med glavno kmetijsko rastlino. Kot stročnice za podsevek se štejejo detelje, pravi ranjak, 
navadna nokota, hmeljna meteljka, inkarnatka, krmni grah, fižol za zrnje, deteljno travna 
mešanica in grašljinka. Površine pod naknadnimi posevki ali podsevkom je treba vzdrževati od 
15. avgusta do 16. oktobra tekočega leta;«.

Za tretjo alinejo se doda nova četrta alineja, ki se glasi:
»- zemljišče v prahi za medonosne rastline, kar pomeni, da vsaj v času od 1. januarja do 
31. julija tekočega leta na tej površini ni kmetijske proizvodnje, razen pridelave medonosnih
rastlin.«.

V tretjem odstavku se črta besedilo »iz druge in tretje alineje«.

V petem odstavku se črta beseda »trave«.

Za petim odstavkom se doda novi šesti odstavek, ki se glasi:
»(6) Prepoved uporabe fitofarmacevtskih sredstev iz desetega b odstavka 45. člena Uredbe 
639/2014/EU se s pregledi na kraju samem preverja s pregledi: 

 dejanskega stanja ornih površin, ki jih je nosilec prijavil kot površine z ekološkim 
pomenom na zbirni vlogi za tekoče leto, in

 podatkov o uporabi fitofarmacevtskih sredstev, ki jo vodi nosilec kmetijskega 
gospodarstva v skladu s predpisom o o integriranem varstvu rastlin pred škodljivimi 
organizmi.«.

10. člen

V prvem odstavku 24. člena se za besedilom »v RKG« doda besedilo », razen, če je kmetijsko 
gospodarstvo organizirano v obliki kmetije in je eden izmed prejšnjih nosilcev že prejel plačilo 
za mlade kmete ter je bil sedanji nosilec član zadevne kmetije«.
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11. člen

V 25. členu se za besedo »pravic« doda besedilo »in se dodeli v skladu s prvim in drugim 
pododstavkom petega odstavka 50. člena Uredbe 1307/2013/EU«.

12. člen

V 28. členu se drugi alineji za besedo »skupna« doda beseda »ugotovljena«.

V tretji alineji se za besedo »gospodarstva« doda besedilo »v skladu s točko (b) prvega 
odstavka 10. člena Uredbe 1307/2013/EU«.

13. člen

V prvem odstavku 31. člena se napovedni stavek spremeni tako, da se glasi:
»Nosilec kmetijskega gospodarstva je upravičen do podpore za mleko v gorskih območjih, če je 
njegovo kmetijsko gospodarstvo razvrščeno v gorsko območje v skladu s predpisom, ki ureja 
razvrstitev kmetijskih gospodarstev v območja z omejenimi možnostmi za kmetijsko dejavnost, 
če je v letu pred letom oddaje vloge za izplačilo podpore za mleko v gorskih območjih njegova 
oddaja in neposredna prodaja mleka znašala več kot 5.167 kg oziroma 4.359 kg za nosilce 
kmetijskih gospodarstev, ki so vključeni v ekološko rejo mleka, in če v tekočem letu redi eno ali 
več ženskih govedi, ki izpolnjujejo naslednje pogoje:«.

Drugi odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(2) Premik ženskih goved na planino oziroma skupni pašnik, ki se šteje za gospodarstvo v 
skladu s predpisi, ki določajo identifikacijo in registracijo živali, na sejem ali razstavo v obdobju 
obvezne reje iz druge alineje prejšnjega odstavka se šteje kot del obdobja obvezne reje, če je 
sporočen v skladu s predpisi, ki urejajo identifikacijo in registracijo goved.«.

Četrti in peti odstavek se spremenita tako, da se glasita:

»(4) Najvišje upravičeno število ženskih govedi na kmetijskem gospodarstvu se določi tako, da 
se seštevek oddaje in neposredne prodaje mleka v letu pred letom oddaje vloge za Podporo za 
mleko v gorskih območjih deli s povprečno mlečnostjo v višini 5.167 kg oziroma 4.359 kg pri 
nosilcih kmetijskih gospodarstev, ki so vključena v ekološko rejo mleka, in se zaokroži navzdol 
na celo število.

(5) Podatki o oddaji in neposredni prodaji mleka nosilca kmetijskega gospodarstva za leto pred 
letom oddaje vloge za Podporo za mleko v gorskih območjih se prevzamejo iz evidence mleka, 
ki se vodi v skladu s pravilnikom o evidenci za sektor mleka in tržno informacijskem sistemu za 
trg mleka in mlečnih izdelkov.«.

Za sedmim odstavkom se doda novi osmi odstavek, ki se glasi:
»(8) Za nosilce kmetijskih gospodarstev, ki so vključeni v ekološko rejo mleka, iz prvega in 
četrtega odstavka tega člena se štejejo nosilci kmetijskih gospodarstev, ki imajo certificirano 
ekološko pridelavo mleka za leto oddaje vloge za izplačilo podpore za mleko v gorskih območjih 
in za predhodno leto.«.

14. člen

V prvem odstavku 32. člena se beseda »39.163« nadomesti z »39.274«.

15. člen

V prvem odstavku 34. člena se v tretji alineji drugi stavek spremeni tako, da se glasi:
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»Kadar v obdobju obvezne reje poteka paša na planini oziroma skupnem pašniku, ki se šteje za 
gospodarstvo v skladu s predpisi, ki določajo identifikacijo in registracijo živali, ali pa gre bik ali 
vol na sejem, razstavo in se premik bika ali vola sporoči v skladu s predpisi, ki urejajo 
identifikacijo in registracijo govedi, se ta premik šteje kot izpolnjevanje obdobja obvezne reje;«.

16. člen

V prvem odstavku 37. člena se v tretji alineji za besedo »skupna« doda beseda »ugotovljena«.
V četrti alineji se za besedo »gospodarstva« doda besedilo »v skladu s točko (b) prvega 
odstavka 10. člena Uredbe 1307/2013/EU«.

Za petim odstavkom se doda novi šesti odstavek, ki se glasi:
»(6) Pri pridelavi sladke koruze se v okviru pregleda na kraju samem preverja :

 račun, s katerega je razviden nakup semena sort sladke koruze, in
 uradna etiketa ali etikete oziroma potrdila dobavitelja, s katerimi je bilo v skladu z 

zakonom, ki ureja semenski material kmetijskih rastlin, ob nakupu označeno oziroma 
opremljeno seme sort sladke koruze, ki ga je nosilec kmetijskega gospodarstva uporabil 
za pridelavo sladke koruze.«.

17. člen

Za prilogo 2 se doda nova priloga 3, ki je sestavni del uredbe.

PREHODNA IN KONČNA DOLOČBA

18. člen

(prehodna določba)

Postopki začeti na podlagi Uredbe o shemah neposrednih plačil (Uradni list RS, št. 
2/15, 13/15, 30/15, 103/15, 36/16, 84/16 in 23/17), se končajo v skladu z Uredbo o shemah 
neposrednih plačil (Uradni list RS, št. 2/15, 13/15, 30/15, 103/15, 36/16, 84/16 in 23/17).

19. člen

(začetek veljavnosti)

Ta uredba začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.

Št. 007-382/2017
Ljubljana, dne … 2017
EVA 2017-2330-0078

Vlada Republike Slovenije

dr. Miroslav Cerar 
predsednik
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OBRAZLOŽITEV

1. člen (pravna podlaga):
Ažuriranje delegiranih uredb zaradi poenostavitev. Naknadno bo treba ažurirati osnovni EU 
uredbi 1307/2013/EU in 1306/2013/EU, ki sta spremenjeni in dopolnjeni v okviru t.i. omnibusa, 
vendar uredbe še niso sprejete in objavljene v UL EU (predvidoma 2.1.2018).

2. člen (pomen izrazov):
Obstoječe opredelitve se dopolnijo ali pa se dodajo nove opredelitve zaradi sprememb osnovnih 
in delegiranih uredb EU zaradi poenostavitve SKP (omnibus) ali pa zaradi sprememb, s katerimi 
želimo izboljšati jasnost besedila uredbe (opredelitev stročnic, trav, prahe, enotnega podjetja in
medonosnih rastlin).

3. in 5. člen (letna nacionalna zgornja meja za shemo osnovnega plačila): 
za leto 2018 in pozneje se delež ovojnice neposrednih plačila, ki se nameni za shemo 
osnovnega plačila (SOP), poveča na 54,97% zaradi uporabe višjega deleža (1,5% namesto 
0,3%) za namerno povečanje ovojnice SOP, s čimer se bolje izkoristijo razpoložljiva sredstva, 
predvsem iz naslova plačilnih pravic, ki jih kmetje v posameznem letu ne uveljavljajo, in 
neizplačil podpor zaradi ugotovljenih napak;.

4. člen (splošni pogoji za upravičenost do shem neposrednih plačil):
- dopolni se izjema za vstopni prag v obliki 100 evrov, in sicer s sklicem na EU predpis, 

tako da je jasno, da gre za 1 ha kmetijskih površin, za katere se uveljavlja katerakoli 
shema neposrednih plačil;

- zaostri se pogoj aktivnega kmeta za subjekte na t.i. negativni listi nekmetijskih 
dejavnosti, in sicer lahko pomen kmetijske dejavnosti dokazujejo le tako, da kmetijski 
prihodki predstavljajo vsaj  tretjino vseh prihodkov. Ta sprememba je skladna s 
pričakovanji NVO o »aktivnih kmetih« in s poenostavitvijo dela plačilne agencije, saj 
subjekti ne bodo imeli na voljo tri načine dokazovanja;

- za večjo jasnost se doda, da se povezana podjetja obravnava kot enotno podjetje, ko 
dokazujejo, da so aktivni kmetje. Ne gre za novo pravilo, po mnenju Evropske komisije 
velja že iz 9. člena Uredbe 1307/2013/EU, čeprav ni eksplicitno navedeno.

6. in 10. člen (nacionalna rezerva za plačilne pravice, plačilo za mlade kmete):
Za kmetijska gospodarstva, ki so organizirana kot kmetija, se v to uredbo doda pravilo, da kljub 
prvemu vpisu fizične osebe kot nosilca kmetije v register kmetijskih gospodarstev, le-ta ni 
upravičen do dodelitve plačilnih pravic iz nacionalne rezerve ali plačila za mlade kmete, če je 
eden izmed prejšnjih nosilcev kmetije že prejel plačilne pravice iz nacionalne rezerve ali plačila 
za mlade kmete in je sedanji nosilec kmetije bil član kmetije. Na ta način se doseže enaka 
obravnava kot pri nosilcih oz. kmetijskih gospodarstvih, ki so organizirana kot pravne osebe, saj 
pravna oseba kot subjekt lahko prejme plačilne pravice ali prejema plačilo za mlade v obdobju 
petih let le enkrat, pa čeprav postane nov direktor in »prevladujoči« družbenik fizična oseba, 
stara največ 40 let, prav tako je do plačila za mlade kmete neupravičena druga pravna oseba, v 
kateri je direktor in »prevladujoči« družbenik fizična oseba, ki je bila z istimi funkcijami prej v 
drugi pravni osebi, ki je prejela plačilo za mlade,ali pa bila nosilec kmetije ali s.p..

6. in 7. člen (nacionalna rezerva za plačilne pravice):
Dodan je dodaten vir sredstev za polnjenje nacionalne rezerve oz. sklic na določbo v Uredbi 
1307/2013/EU. To pomeni, da Slovenija lahko, če bo potrebno za obvezno kritje začetnikov in 
mladih kmetov, zagotovi sredstva za plačilne pravice tako, da za tekoče in naslednja leta 
linearno zmanjša vrednosti vseh obstoječih plačilnih pravic vseh kmetov.

8. člen (prenos plačilnih pravic): 
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 Rok za oddajo vlog za prenos plačilnih pravic, za katere prevzemnik uveljavlja osnovno 
plačilo za tekoče leto, se prestavi iz 31.5. na 28.2. tekočega leta, kar je podobno kot je 
bilo pred letom 2015 oz. pred reformo. Pozen rok, ki je bil uveden prvotno kot 
poenostavitev, se je izkazal za manj primernega zaradi dopolnjevanja že oddanih 
zbirnih vlog ter pravočasnega ažuriranja javno dostopnih podatkov o imetnikih plačilnih 
pravic v registru plačilnih pravic. To so pokazale izkušnje s prenosi plačilnih pravic v 
letih 2016 in 2017. Za kmete bodo pravila o prenosih bolj jasna in imeli bodo manjše 
stroške, saj dopolnitev zbirnih vlog ne bo več potrebna. Sprememba bo tudi pripomogla 
k zagotavljanju skladnosti s pravilom iz delegirane uredbe 639/2014/EU, da plačilno 
pravico uveljavlja le oseba, ki je njen imetnik ob oddaji vloge. Ker bo vedno več 
prenosov plačilnih pravic in bodo imeli kmetje plačilne pravice različnih vrednosti, bo ta 
sprememba tudi dobrodošla pri izpolnjevanju zbirne vloge, ko bo kmet točno opredelil, 
katere plačilne pravice uveljavlja, saj to določa skupno vrednost izplačil. 

 Za večjo jasnost se doda določba za primere, kadar se na kmetiji spremeni nosilec in 
temu sledi tudi prenos plačilnih pravic na novega nosilca. Prav tako se vključi določba, 
katera dokazila je treba posredovati, če je prejšnji nosilec bil vključen v shemo za male 
kmete, saj prenos plačilnih pravic pri njih ni dovoljen, razen v primerih dedovanja ali 
pričakovanega dedovanja. Ta določba je bila za leto 2017 v t.i. IAKS uredbi za 2017.

9. člen (zelena komponenta – površine z ekološkim pomenom (PEP)): spremembe izhajajo 
iz poenostavitev EU uredb:

- dodajo se sklici na nove določbe (npr. prepoved uporabe fitofarmacevtskih sredstev),
- dovolijo se nekatere mešanice kmetijskih rastlin, ki vežejo dušik, in drugih rastlin
- dovoli se podsevek stročnic med glavno rastlino in navedejo vrste stročnic za ta namen,
- za naknadne posevke se opredeli novo obdobje minimalne pokritosti tal (od 15. avgusta 

do 16. oktobra tekočega leta), ki je daljše od dosedanjega,
- doda se nova oblika PEP-ov, ki jih lahko izbere kmet za zagotovitev 5% PEP na njivah 

(površina v prahi za medonosne rastline), za katero je utežni faktor 1,5
- prilagodi se določba s sklicem na EU uredbo, v kateri so utežni faktorji za posamezne 

PEP-e
- doda se določba, da se glede prepovedi uporabe FFS pri pregledih na kraju samem 

preverja dejansko stanje njiv in podatke o uporabi FFS, ki jih mora voditi nosilec KMG 
že sedaj v skladu s predpisi o FFS (ne uvajamo novih evidencah).

11. člen (plačilo za mlade kmete): 
Ker zadnja dopolnitev Uredbe 1307/2013/EU (še neobjavljena, le političen dogovor EP in Sveta)
daje državam članicam na voljo dve možnosti za določitev števila let, ko lahko mladi kmet 
uveljavlja plačilo za mlade kmete, se doda sklic na novo določbo v Uredbi 1307/2013/EU, iz 
katerega izhaja, da bomo v Sloveniji ostali pri dosedanjem pristopu (pet let, razen pri mladih 
kmetih, ki so postali nosilci pred prvo oddajo vloge za osnovno plačilo in se zato petletno 
obdobje zmanjša za število let, ki je preteklo med prevzemom nosilstva in prvo oddajo vloge za 
plačilo za mlade kmete). Tekom obdobja namreč ne uvajamo sprememb, zlasti ne takih, ki 
povečujejo število upravičencev v posameznem letu, saj že sedaj vsako leto obseg sredstev za 
upravičence presega obseg razpoložljivih sredstev (1,5% ovojnice za neposredna plačila in tudi 
največ dovoljenih 2%) in se je zato vsako linearno nižala vrednost plačila za mlade ter so se, da 
bi se zagotovila dodatna sredstva do dovoljenih 2%, znižala tudi izplačila plačilnih pravic za 
zadevno leto vseh kmetov.

12. in 15. člen (podpora za strna žita, podpora za zelenjadnice):
Pogoj 1 ha vseh kmetijskih površin je bil mišljen kot osnovni vstopni prag 1 ha na podlagi 
določbe v EU uredbi, kjer gre za 1 ha, za katere se uveljavlja katerokoli shemo neposrednih 
plačil, vendar je manjkal sklic na to EU uredbo in z dopolnitvijo se sklic doda.
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13. člen (podpora za mleko v gorskih območjih za leto 2018 in naslednja leta):
- za določitev števila upravičenih krav molznic za tekoče leto na podlagi obsega mleka se 

namesto podatka o oddaji in neposredni prodaji mleka v kvotnem letu 2014/2015 
uporabi podatek o oddaji in neposredni prodaji mleka za preteklo leto, ki ga Agencija 
Republike Slovenije za kmetijske trge in razvoj podeželja prevzame iz nove evidence za 
sektor kravjega mleka, ki se bo vodil v skladu z novim pravilnikom o evidenci za sektor 
kravjega mleka in tržno informacijskem sistemu za trg kravjega mleka in mlečnih 
izdelkov. S tem se zagotovi upoštevanje bolj ažurnih podatkov in dejstvo, da ni več 
mlečnih kvot;

- za KMG, ki so vključena v ekološko rejo ter imajo certificirano ekološko pridelavo mleka 
v tekočem in preteklem letu, se pri izračunu največjega števila upravičenih krav molznic 
na KMG za tekoče leto, za katere se dodeli podpora, skupen obseg mleka deli z nižjo 
povprečno mlečnost, in sicer 4.359 kg. Ocena povprečne mlečnosti na ekološki kmetiji 
je določena na podlagi analize Kmetijskega inštituta Republike Slovenije;

- Upošteva se sprememba Zakona o kmetijstvu, s katero sta se kot oblika kmetijskih 
gospodarstev ukinili »KMG-planina« in »KMG-skupni pašnik«, vendar ni vsebinskih
sprememb, kar pomeni, da je obdobje obvezne reje izpolnjeno, čeprav se žival 
premakne na pašo na zemljišča poimenovana planine ali na skupni pašnik, ki se šteje 
za gospodarstvo (G-MID) v skladu s predpisi, ki določajo identifikacijo in registracijo 
živali;

- Zaradi drugačne obravnave KMG, ki so vključena v ekološko rejo, se malenkost poveča 
referenčno število živali.

14. člen (podpora za rejo govedi): 
Upošteva se sprememba Zakona o kmetijstvu, s katero sta se kot oblika kmetijskih 
gospodarstev ukinili »KMG-planina« in »KMG-skupni pašnik«, gre le za drugačen zapis, vendar
ni vsebinskih sprememb, kar pomeni, da je obdobja obvezne reje izpolnjeno, čeprav se žival 
premakne na pašo na planine ali na skupni pašnik, ki se šteje za gospodarstvo (G-MID) v 
skladu s predpisi, ki določajo identifikacijo in registracijo živali.

15. člen (podpora za zelenjadnice): 
V izogib prijavi koruze za zrnje, ki v nasprotju s sladko koruzo ni upravičena do te podpore, se 
vključi zahteva, da se pri pregledih na kraju samem, kadar kmet uveljavlja sladko koruzo,
preverja kot dokazilo račun o nakupu semena sort sladke koruze in uradna etiketa oz. potrdilo 
dobavitelja, s katerimi je bilo ob nakupu označeno oz. opremljeno seme sorte sladke koruze.
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